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See the notice on TED website

507906-2026 - Konkursas
Vokietija – Vandenilis – LE_Elektrolyseur_2026
OJ S 139/2026 22/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: H2 Wind Saar GmbH
E. paštas: vergabe@dornbach.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: LE_Elektrolyseur_2026
Aprašymas: Elektrolyseanlage zur Wasserstoffproduktion inkl. Verdichtung, Speicherung und 
Abfüllstation
Procedūros identifikatorius: de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
Vidaus identifikatorius: LE_ELS_2026
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 24111600 Vandenilis

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
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Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: LE_Elektrolyseur_2026
Aprašymas: Der lokale Bürgerwindpark der Windpark Saar GmbH & Co. Repower KG will 
einen Beitrag zur Dekarbonisierung im Verkehrssektor leisten. Dafür sollen Busse der 
Saarbahn GmbH in Saarbrücken mit grünem Wasserstoff versorgt werden. Geplant ist die 
lokale Erzeugung von grünem Wasserstoff mittels Elektrolyseurs auf Basis von Strom aus 
eigener Windkraft und Photovoltaik-Freiflächenanlagen. Der erzeugte erneuerbare 
Wasserstoff wird in Trailern zum ca. 60 bis 80 km (je nach Streckenführung) entfernten 
Betriebshof der Saarbahn transportiert. Der Standort der Gesamtanlage liegt im 
Gewerbegebiet In der Au in 66629 Freisen. Hierfür soll bis Q2 2028 eine Elektrolyseanlage1 
inkl. Verdichtung, Speicherung und Abfüllstation für Trailer beschafft, errichtet und in Betrieb 
genommen werden. Das Projekt wird im Rahmen zur Förderung der nachhaltigen Mobilität im 
Saarland (NMOB) Einzelrichtlinie „Alternative Antriebe“ vom Ministerium für Umwelt, Klima, 
Mobilität, Agrar und Verbraucherschutz gefördert. Alle weiteren Informationen möchten Sie 
den beigefügten ausführlichen Vergabeunterlagen, insbesondere Anlage 2 
Leistungsbeschreibung, entnehmen.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 24111600 Vandenilis

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Unternehmensdarstellung Folgende Angaben sind im Zuge 
der Unternehmensdarstellung zu erbringen: - Angaben zum Inhaber/Gesellschafter und zur 
Geschäftsführung, - Benennung eines oder mehrerer Ansprechpartner für den Auftraggeber, - 
Gesellschaftsform, - Gründungsjahr, - Anzahl der Mitarbeiter des Unternehmens, - 
Tätigkeitsschwerpunkte. Sofern das Angebot durch eine Bewerbergemeinschaft eingereicht 
wird, ist hierauf gesondert hinzuweisen. (Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine dezidierte Darstellung der Mitarbeiterkapazitäten, 
insbesondere im relevanten Bereich (Wasserstoffbereich) zu erbringen. (Angabe erfolgt in 
Anlage 6)

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der vorzulegende Handelsregisterauszug darf nicht älter als 
das Datum dieser Bekanntmachung sein. Bitte beachten Sie, dass der kostenfreie sofortige 
Abruf von Handelsregisterauszügen über  https://www.unternehmensregister.de/ureg/
jedermann möglich ist. Der Handelsregisterauszug ist als Anlage beizufügen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist der Nachweis zu führen über das Bestehen einer 
Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung. Es muss sich hierbei um eine solche handeln, 
die zweifach maximiert ist für Personen-, Sach- und Vermögensschäden. Die 
Deckungssumme muss mindestens EUR 10.000.000,00 betragen. Zum Nachweis ist eine 
entsprechende Bescheinigung des Versicherers vorzulegen. Hilfsweise kann seitens des 
Bewerbers eine formlose Erklärung vorgelegt werden, wonach eine entsprechende 
Versicherung vor Vertragsbeginn abgeschlossen wird. Die Versicherung muss ab 
Vertragsabschluss über die gesamte Vertragslaufzeit aufrechterhalten werden. Der Bewerber 
sichert zu, dass alle zum Einsatz kommenden Unterauftragnehmer über einen vergleichbaren 
Versicherungsschutz verfügen bzw. trägt selbst für einen entsprechenden Schutz Sorge. 
(Nachweis ist als Anlage beizufügen/Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage der Bilanzen und Gewinn- und Verlustrechnungen der 
letzten drei Geschäftsjahre. Als Anlage beizufügen.

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas

https://www.unternehmensregister.de/ureg/
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Es sind die Umsatzwerte der letzten drei Geschäftsjahre im 
relevanten Bereich (Planung und Errichtung von Wasserstofferzeugungsanlagen) anzugeben. 
(Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen als 
Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. (Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kriterijus: Vadovų skaičius
Atrankos kriterijaus aprašymas: Projektleiter Seitens des Bewerbers ist mindestens ein 
Projektleiter sowie für diesen ein Abwesenheitsvertreter zu benennen, die dem Auftraggeber 
während der gesamten Projektlaufzeit (Auftragsvergabe bis zur erfolgreichen Abnahme der 
Anlage) als Ansprechpartner zur Verfügung stehen. Die Personen sind namentlich zu 
benennen. Weiter ist deren Qualifikation darzustellen. Es ist zu bestätigen, dass die 
vorstehend genannten Personen mindestens über das Sprachniveau “Kompetente 
Sprachverwendung C1” gemäß dem gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für 
Sprachen in deutscher Sprache verfügen. Seitens des Bewerbers ist weiterhin ein 
Vertretungskonzept vorzulegen, aus dem sich ergibt, wie der/die Projektleiter sowie der 
Stellvertreter sich gegenseitig vertreten und wie ein einheitlicher Wissensstand bei den 
vorstehenden Projektbeteiligten während der Projektlaufzeit jederzeit gewährleistet wird. 
(Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bewerber bestätigt, dass während der gesamten 
Vertragslaufzeit Deutsch als Kommunikationssprache verwendet werden wird. Weiterhin 
bestätigt der Bewerber, dass alle Unterlagen und Dokumentationen während der Projekt- und 
Vertragslaufzeit in deutscher Sprache ausgeliefert werden. (Angabe erfolgt in Anlage 6)

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat Referenzen für eine Elektrolyseanlage sowie 
für eine Wasserstoff-Abfüllanlage beziehungsweise H#-Tankstelle nachzuweisen. Die 
Referenzen können aus einem gemeinsamen Projekt oder aus zwei getrennten Projekten 
stammen. Für die Elektrolyseanlage wird eine Referenz mit einer elektrischen Leistung von 
mindestens 1 MW als vollständig vergleichbar angesehen. Referenzen mit einer elektrischen 
Leistung von mindestens 0,5 MW werden anteilig (siehe die nachstehende Tabelle zur 
Bewertung der Referenzen) berücksichtigt. Für die Abfüllanlage beziehungsweise H#-
Tankstelle wird eine Referenz als vollständig vergleichbar angesehen, wenn diese für eine Ab-
füll- oder Betankungskapazität von mindestens 400 kg H# pro Tag ausgelegt ist. Dies kann 
eine Trailerabfüllanlagen oder eine H#-Tankstelle für schwere Nutzfahrzeuge, insbesondere 
Busse oder Lkw, umfassen. Referenzen mit einer Abfüll- oder Betankungskapazität von 
mindestens 200 kg H2 pro Tag werden anteilig berücksichtigt. Der Bieter hat eine Erklärung 
abzugeben, ob die Anlage seitens des Auftraggebers in Augenschein genommen werden 
kann. Anzugeben sind seitens des Bewerbers; - Leistungsbeschreibung (hier ist insbesondere 
die Anlagenleistung anzugeben, die Befüll- bzw. Betankungskapazität, ob es sich um ein 
integriertes Projekt handelt und der Projektstatus); - Wert der Leistung; - Leistungszeitpunkt; - 
Auftraggeber (hier ist ein Ansprechpartner mit E-Mail-Adresse und Telefonnummer zu 
benennen). (Angabe erfolgt in Anlage 6)
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų
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5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 02/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-
ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Insoweit wird auf Anlage 5.1 Vertrag verwiesen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Saarlandes
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348
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Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: DORNBACH GmbH 
Rechtsanwaltsgesellschaft
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: H2 Wind Saar GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: H2 Wind Saar GmbH
Registracijos numeris: 10644
Pašto adresas: Schulstraße 60
Miestas: Freisen
Pašto kodas: 66629
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@dornbach.de
Telefono numeris: +49 6818919746
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Saarlandes
Registracijos numeris: afd5f3bd-a805-46f8-baee-8a856a5397c6
Pašto adresas: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Miestas: Saarbrücken
Pašto kodas: 66119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Telefono numeris: +49 6815014994
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Registracijos numeris: 7c73f214-162e-4ad5-b8d6-e9e6f930060e
Pašto adresas: Eschberger Weg 43
Miestas: Saarbrücken
Pašto kodas: 66121
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@dornbach.de
Telefono numeris: +49 6818919746
Interneto adresas: https://www.deutsche-evergabe.de

mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: de2bd218-ecf2-4026-8e45-13c45d5b2348  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 20/07/2026 17:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 507906-2026
OL S numeris: 139/2026
Paskelbimo data: 22/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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